
CLEANING RODS - DEWEY 20 CAL 42" CLEANING ROD STAINLESS

Dewey cleaning rods are a favorite with competition shooters in all disciplines.
The coating on Dewey rods is tough and expertly applied. We include a jag and
brush adapter (where needed) with all Dewey rods. We have added the 20
caliber rods recently - they are also the perfect rod for your .22 rimfire rifles. The
.17 to .20 caliber rods are hardened, polished stainless steel and are not coated.
Coated Rods - All Dewey rods for .22 caliber and up CENTER FIRE rifles are
coated and male threaded. A jag and a brush adapter are included with each rod
(.22 caliber jag with the .22 to 6.5 rods, .30 caliber with the .277 and up rods , .35
caliber with the .35 and up rods and .50 caliber with the .50 caliber rods. 
Stainless Rods - Dewey's .17 and .22 rimfire/.20 caliber center fire rods are
female threaded uncoated stainless steel. The .17 caliber rods come with .17
caliber jag. The .22 rim fire/.20 caliber rods come with a .20 caliber jag that works
for both types of cartridges. ROD LENGTHS DO NOT INCLUDE HANDLE.

Attributes

Name: DEWEY 20 CAL 42" CLEANING ROD STAINLESS
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749004452
Mfr. No.: 20S-42
Caliber: 20 Caliber (.204)
Length: 44
Delivery weight: 2.268kg
UPC: 608060000147

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Dewey 20 Kal 42"
Reinigungstab

Einleitung
Danke, dass du dich für den Dewey 20 Kal 42" Reinigungstab entschieden hast. Dieses Produkt ist für die effektive
Reinigung von Feuerwaffen, insbesondere .22 RimfireGewehren und .20 Kaliber CenterfireGewehren, konzipiert. Um
die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten
Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der Reinigungstab gemäß den Anweisungen des Herstellers
verwendet wird, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine Benachrichtigung über einen
Rückruf erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen.
OnlineEinkauf: Überprüfe beim OnlineKauf, ob der Händler die Sicherheitsvorschriften einhält, um ein
sicheres Einkaufserlebnis zu gewährleisten.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechende EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Sicherheitsplattform der EU (Safety Gate) auf
Aktualisierungen zur Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Die Verwendung des Reinigungstabs mit unsachgemäßen Techniken kann zu persönlichen
Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe führen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den
Reinigungstab verwendest.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe den Reinigungstab vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er
verbogen oder gebrochen ist.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Schäden an der Feuerwaffe oder am Reinigungstab
zu verhindern.
Verwende den Reinigungstab nicht für andere Zwecke als die Reinigung von Feuerwaffen.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht geeignet für Personen unter 18 Jahren. Eine Aufsicht durch Erwachsene wird
empfohlen, wenn jüngere Personen anwesend sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



Installation:

Befestige den passenden Jagd oder Bürstenadapter am Reinigungstab, bevor du ihn verwendest.
Stelle sicher, dass die Befestigung fest sitzt, um ein Lösen während des Reinigens zu vermeiden.

Verwendung:

Reinige die Feuerwaffe immer in einem gut beleuchteten Bereich.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Führe den Reinigungstab vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende sanfte, kontrollierte Bewegungen, um den Lauf zu reinigen, und vermeide übermäßigen
Druck.
Entferne nach dem Reinigen den Reinigungstab und überprüfe ihn auf Rückstände oder Schäden.
Bewahre den Reinigungstab an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Reinigungstäbe gemäß den örtlichen Vorschriften für die Metallrecycling.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zum Dewey 20 Kal 42" Reinigungstab wende dich bitte an die
entsprechende EUKontaktstelle oder an die KundenserviceRessourcen des Händlers.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße die verantwortungsvolle und sichere
Nutzung deines Dewey Reinigungstabs!



Safety Instruction Guide for Dewey 20 Cal 42"
Cleaning Rod

Introduction
Thank you for choosing the Dewey 20 Cal 42" Cleaning Rod. This product is designed for effective cleaning of
firearms, specifically .22 rimfire rifles and .20 caliber centerfire firearms. To ensure the safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the cleaning rod is used in accordance with the manufacturer's instructions to
prevent accidents and injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a notification about a recall, follow the
instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, verify that the retailer complies with safety regulations to ensure
a safe shopping experience.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Use of the cleaning rod with improper techniques may lead to personal injury or damage to the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before use.

Avoiding Hazards:
Always inspect the cleaning rod for damage before use. Do not use if bent or broken.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning rod.
Do not use the cleaning rod for purposes other than cleaning firearms.

AgeSpecific Warnings:
This product is not suitable for individuals under the age of 18. Adult supervision is recommended when
used in the presence of younger individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Attach the appropriate jag or brush adapter to the cleaning rod before use.
Ensure the attachment is secured tightly to avoid detachment during cleaning.

Usage:
Always clean the firearm in a welllit area.
Make sure the firearm is completely unloaded and the safety is engaged.
Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm gently.
Use smooth, controlled motions to clean the barrel, avoiding excessive force.
After cleaning, remove the cleaning rod and inspect it for any debris or damage.
Store the cleaning rod in a safe place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged cleaning rods in accordance with local regulations for metal recycling.
If the product is no longer needed, ensure it is disposed of safely to prevent accidental injury.

Contact Information for Further Support
For any further assistance or inquiries regarding the Dewey 20 Cal 42" Cleaning Rod, please refer to the appropriate
EU contact point or customer service resources provided by the retailer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Dewey cleaning rod responsibly and safely!





Guía de Instrucciones de Seguridad para la Varilla de
Limpieza Dewey 20 Cal 42"

Introducción
Gracias por elegir la Varilla de Limpieza Dewey 20 Cal 42". Este producto está diseñado para la limpieza efectiva de
armas de fuego, específicamente rifles de .22 rimfire y armas de fuego de calibre .20. Para asegurar el uso seguro y
efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que la varilla de limpieza se use de acuerdo con las instrucciones del
fabricante para prevenir accidentes y lesiones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes una notificación sobre un
recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar en línea, verifica que el minorista cumpla con las regulaciones de seguridad
para asegurar una experiencia de compra segura.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantenlo
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta el punto de contacto
adecuado en la UE para obtener asistencia.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso de la varilla de limpieza con técnicas inadecuadas puede provocar lesiones personales o daños
al arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
usar.

Evitando Peligros:

Siempre inspecciona la varilla de limpieza en busca de daños antes de usarla. No la uses si está
doblada o rota.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al arma de fuego o a la varilla de limpieza.
No uses la varilla de limpieza para otros fines que no sean la limpieza de armas de fuego.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años. Se recomienda supervisión de un
adulto cuando se use en presencia de individuos más jóvenes.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Instalación:

Adjunta el adaptador de jag o cepillo apropiado a la varilla de limpieza antes de usar.
Asegúrate de que el accesorio esté bien sujeto para evitar que se desprenda durante la limpieza.

Uso:

Siempre limpia el arma de fuego en un área bien iluminada.
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y que la seguridad esté activada.
Inserta la varilla de limpieza en el cañón del arma de fuego con cuidado.
Usa movimientos suaves y controlados para limpiar el cañón, evitando la fuerza excesiva.
Después de limpiar, retira la varilla de limpieza e inspecciónala en busca de cualquier residuo o daño.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier varilla de limpieza dañada de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de
metales.
Si el producto ya no es necesario, asegúrate de desecharlo de manera segura para prevenir lesiones
accidentales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier asistencia adicional o consultas sobre la Varilla de Limpieza Dewey 20 Cal 42", consulta el punto de
contacto adecuado en la UE o los recursos de servicio al cliente proporcionados por el minorista.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Disfruta usando tu varilla de limpieza Dewey de manera
responsable y segura!



Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage Dewey 20
Cal 42"

Introduction
Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage Dewey 20 Cal 42". Ce produit est conçu pour un nettoyage efficace des
armes à feu, en particulier des carabines à .22 rimfire et des armes à feu de calibre .20. Pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que la tige de nettoyage est utilisée conformément aux
instructions du fabricant pour éviter les accidents et les blessures.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez une notification concernant un
rappel, suivez les instructions fournies.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, vérifiez que le détaillant respecte les réglementations de
sécurité pour garantir une expérience d'achat sécurisée.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact
approprié de l'UE pour obtenir de l'aide.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

L'utilisation de la tige de nettoyage avec des techniques inappropriées peut entraîner des blessures
personnelles ou des dommages à l'arme à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant utilisation.

Éviter les Risques :

Inspectez toujours la tige de nettoyage pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne
l'utilisez pas si elle est tordue ou cassée.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme à feu ou la tige
de nettoyage.
Ne pas utiliser la tige de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas adapté aux personnes de moins de 18 ans. Une supervision d'adulte est
recommandée lors de son utilisation en présence de jeunes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



Installation :

Fixez le jag ou l'adaptateur de brosse approprié à la tige de nettoyage avant utilisation.
Assurezvous que l'attache est bien sécurisée pour éviter tout détachement pendant le nettoyage.

Utilisation :

Nettoyez toujours l'arme à feu dans un endroit bien éclairé.
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et que la sécurité est engagée.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu délicatement.
Utilisez des mouvements lisses et contrôlés pour nettoyer le canon, en évitant une force excessive.
Après le nettoyage, retirez la tige de nettoyage et inspectezla pour tout débris ou dommage.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute tige de nettoyage endommagée conformément aux réglementations locales sur le
recyclage des métaux.
Si le produit n'est plus nécessaire, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour éviter toute blessure
accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la tige de nettoyage Dewey 20 Cal 42", veuillez vous référer au point
de contact approprié de l'UE ou aux ressources de service client fournies par le détaillant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre tige de nettoyage Dewey de manière
responsable et sûre !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Asta di Pulizia
Dewey 20 Cal 42"

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Asta di Pulizia Dewey 20 Cal 42". Questo prodotto è progettato per una pulizia efficace delle
armi da fuoco, in particolare fucili .22 a percussione anulare e armi di calibro .20 a centro fuoco. Per garantire un uso
sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che l'asta di pulizia venga utilizzata in conformità con le istruzioni
del produttore per prevenire incidenti e infortuni.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Se ricevi una notifica su un richiamo, segui le
istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, verifica che il rivenditore rispetti le normative di sicurezza per
garantire un'esperienza di acquisto sicura.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto UE appropriato per assistenza.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza
dei prodotti e richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

L'uso dell'asta di pulizia con tecniche improprie può portare a infortuni personali o danni all'arma da
fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima dell'uso.

Evitare i Rischi:

Controlla sempre l'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se piegata o rotta.
Evita di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o all'asta di pulizia.
Non utilizzare l'asta di pulizia per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto per individui di età inferiore ai 18 anni. Si raccomanda la supervisione di
un adulto quando viene utilizzato in presenza di individui più giovani.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Attacca l'adattatore per jag o spazzola appropriato all'asta di pulizia prima dell'uso.
Assicurati che l'attacco sia fissato saldamente per evitare che si stacchi durante la pulizia.

Uso:

Pulisci sempre l'arma da fuoco in un'area ben illuminata.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e che la sicura sia inserita.
Inserisci delicatamente l'asta di pulizia nel canna dell'arma da fuoco.
Usa movimenti lisci e controllati per pulire la canna, evitando forze eccessive.
Dopo la pulizia, rimuovi l'asta di pulizia e controllala per eventuali detriti o danni.
Conserva l'asta di pulizia in un luogo sicuro, lontano dai bambini.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali aste di pulizia danneggiate in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Se il prodotto non è più necessario, assicurati che venga smaltito in modo sicuro per prevenire infortuni
accidentali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi ulteriore assistenza o domande riguardanti l'Asta di Pulizia Dewey 20 Cal 42", ti preghiamo di fare
riferimento al punto di contatto UE appropriato o alle risorse di servizio clienti fornite dal rivenditore.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi l'uso della tua asta di pulizia Dewey in modo
responsabile e sicuro!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Czyszczącej
Dewey 20 Cal 42"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rury czyszczącej Dewey 20 Cal 42". Produkt ten został zaprojektowany do skutecznego
czyszczenia broni palnej, w szczególności karabinów .22 rimfire oraz broni centralnego zapłonu kal. .20. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zawsze upewnij się, że rura czyszcząca jest używana zgodnie z instrukcjami
producenta, aby zapobiec wypadkom i urazom.
Zwiększone Procedury Wycofywania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Podczas zakupów online, sprawdź, czy detalista spełnia normy bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne doświadczenie zakupowe.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w poszukiwaniu aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów i wycofań.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Użycie rury czyszczącej z niewłaściwymi technikami może prowadzić do urazów osobistych lub
uszkodzenia broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj rurę czyszczącą pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest wygięta
lub złamana.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni lub rury
czyszczącej.
Nie używaj rury czyszczącej do celów innych niż czyszczenie broni palnej.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt ten nie jest odpowiedni dla osób poniżej 18 roku życia. Zaleca się nadzór dorosłych w
obecności młodszych użytkowników.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



Instalacja:

Przed użyciem przymocuj odpowiedni adapter jag lub szczotkę do rury czyszczącej.
Upewnij się, że mocowanie jest dobrze zabezpieczone, aby uniknąć odłączenia podczas czyszczenia.

Użytkowanie:

Zawsze czyść broń w dobrze oświetlonym miejscu.
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone.
Delikatnie wprowadź rurę czyszczącą do lufy broni.
Używaj gładkich, kontrolowanych ruchów do czyszczenia lufy, unikając nadmiernej siły.
Po zakończeniu czyszczenia usuń rurę czyszczącą i sprawdź ją pod kątem zanieczyszczeń lub
uszkodzeń.
Przechowuj rurę czyszczącą w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uszkodzone rury czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Jeśli produkt nie jest już potrzebny, upewnij się, że jest utylizowany w sposób bezpieczny, aby zapobiec
przypadkowym urazom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszych pytań lub zapytań dotyczących rury czyszczącej Dewey 20 Cal 42", skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE lub z zasobami obsługi klienta dostarczonymi przez detalistę.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym i bezpiecznym użytkowaniem
swojej rury czyszczącej Dewey!



Turvaohjeet Dewey 20 Cal 42" Puhdistusvarrelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Dewey 20 Cal 42" puhdistusvarren. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaaseen aseiden
puhdistamiseen, erityisesti .22 rimfire kivääreille ja .20 kaliiperin centerfire aseille. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että puhdistusvarsi käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti
onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetoilmoituksista. Jos saat
ilmoituksen takaisinvetoa varten, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä turvallisen
ostokokemuksen varmistamiseksi.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu käytettäväksi lasten toimesta. Säilytä se lasten
ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Kaikkien tuotteiden on oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset tuoteturvallisuudesta ja
takaisinvetoista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Puhdistusvarren käyttö väärillä tekniikoilla voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai aseiden
vaurioitumiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen käyttöä.

Vaarojen Välttäminen:

Tarkista aina puhdistusvarsi vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on taipunut tai rikki.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta vältät aseiden tai puhdistusvarren vaurioitumisen.
Älä käytä puhdistusvarsia muihin tarkoituksiin kuin aseiden puhdistamiseen.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei sovellu alle 18vuotiaille. Aikuisen valvonta on suositeltavaa nuorempien henkilöiden
läsnä ollessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä sopiva jag tai harjaadapteri puhdistusvarteen ennen käyttöä.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti kiinni irtoamisen estämiseksi puhdistuksen aikana.

Käyttö:

Puhdista ase aina hyvin valaistussa tilassa.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja että turvamekanismi on aktivoitu.
Työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Käytä pehmeitä, hallittuja liikkeitä puhdistaaksesi piippua, vältä liiallista voimaa.
Puhdistuksen jälkeen poista puhdistusvarsi ja tarkista se mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet puhdistusvarret paikallisten metallikierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää tarvita, varmista, että se hävitetään turvallisesti vahinkojen estämiseksi.

Lisätietojen Yhteydenpito
Mikäli tarvitset lisäapua tai kysymyksiä Dewey 20 Cal 42" puhdistusvarresta, viittaa asianmukaiseen
EUyhteyspisteeseen tai jälleenmyyjän asiakaspalveluresursseihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti Deweypuhdistusvarren vastuullisesta ja turvallisesta
käytöstä!



Säkerhetsinstruktionsguide för Dewey 20 Kal 42"
Rengöringsstång

Introduktion
Tack för att du valt Dewey 20 Kal 42" Rengöringsstång. Denna produkt är utformad för effektiv rengöring av
skjutvapen, specifikt .22 rimfire gevär och .20 kaliber centerfire gevär. För att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som beskrivs i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se alltid till att rengöringsstången används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att
förhindra olyckor och skador.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en avisering om en
återkallelse, följ de angivna instruktionerna.
Onlineshopping: Vid köp online, verifiera att återförsäljaren följer säkerhetsföreskrifter för att säkerställa en
säker shoppingupplevelse.
Speciellt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den lämpliga EUkontaktpunkten för
hjälp.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet
och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Användning av rengöringsstången med felaktiga tekniker kan leda till personskador eller skador på
vapnet.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan användning.

Undvikande av risker:

Inspektera alltid rengöringsstången för skador innan användning. Använd inte om den är böjd eller
trasig.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på vapnet eller
rengöringsstången.
Använd inte rengöringsstången för andra ändamål än rengöring av skjutvapen.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för individer under 18 år. Vuxenövervakning rekommenderas när den
används i närvaro av yngre individer.

Instruktioner för installation och användning



Installation:

Fäst den lämpliga jag eller borstadaptern på rengöringsstången innan användning.
Se till att fästet är ordentligt säkrat för att undvika att det lossnar under rengöring.

Användning:

Rengör alltid vapnet i ett väl upplyst område.
Se till att vapnet är helt oladdat och att säkerheten är aktiverad.
Sätt försiktigt in rengöringsstången i pipan på vapnet.
Använd mjuka, kontrollerade rörelser för att rengöra pipan, undvik överdriven kraft.
Efter rengöring, ta bort rengöringsstången och inspektera den för eventuella skräp eller skador.
Förvara rengöringsstången på en säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade rengöringsstänger i enlighet med lokala föreskrifter för metallåtervinning.
Om produkten inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående Dewey 20 Kal 42" Rengöringsstång, vänligen hänvisa till den lämpliga
EUkontaktpunkten eller kundtjänstresurserna som tillhandahålls av återförsäljaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda din Dewey rengöringsstång på ett
ansvarsfullt och säkert sätt!



Bezpečnostní pokyny pro čisticí tyč Dewey 20 Cal 42"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí tyč Dewey 20 Cal 42". Tento produkt je navržen pro efektivní čištění střelných
zbraní, konkrétně pušek ráže .22 rimfire a .20 ráže centerfire. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy se ujistěte, že čisticí tyč je používána v souladu s pokyny výrobce, aby se
předešlo nehodám a zraněním.
Zvýšené odvolání: Zůstaňte informováni o odvoláních produktů. Pokud obdržíte oznámení o odvolání,
postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Při nákupu online ověřte, že prodejce splňuje bezpečnostní předpisy, aby byla zajištěna
bezpečná nákupní zkušenost.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné kontaktní místo v
EU pro pomoc.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti výrobků
a odvoláních.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Použití čisticí tyče nesprávnými technikami může vést k osobnímu zranění nebo poškození střelné
zbraně.
Před použitím se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zkontrolujte čisticí tyč na poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je ohnutá nebo zlomená.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození střelné zbraně nebo čisticí
tyče.
Nepoužívejte čisticí tyč k jiným účelům než k čištění střelných zbraní.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro osoby mladší 18 let. Doporučuje se dospělý dohled při používání v
přítomnosti mladších osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před použitím připojte k čisticí tyči vhodný jag nebo adaptér na kartáč.
Ujistěte se, že je příslušenství pevně připevněno, aby se předešlo odpojení během čištění.

Použití:

Vždy čistěte střelnou zbraň na dobře osvětleném místě.
Ujistěte se, že je střelná zbraň úplně vybitá a bezpečnostní mechanismus je zapnutý.
Jemně vložte čisticí tyč do hlavně střelné zbraně.
Používejte hladké, kontrolované pohyby k čištění hlavně, vyhněte se nadměrné síle.
Po čištění vyjměte čisticí tyč a zkontrolujte ji na případné nečistoty nebo poškození.
Uložte čisticí tyč na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené čisticí tyče v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Pokud produkt již není potřebný, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby se předešlo náhodnému zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo informace týkající se čisticí tyče Dewey 20 Cal 42", prosím, obraťte se na příslušné
kontaktní místo v EU nebo zákaznické služby poskytované prodejcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vaší čisticí tyče Dewey odpovědně
a bezpečně!


